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ROVFÅGLARNA

SOLDATERNA SKRATTADE MEDAN de ledde ut bondens ko på den leriga stigen. I händerna höll de några höns som de nackat. Förtvivlad rusade bonden efter och skrek. Bondmoran sprang gråtande och försökte samla in de små kycklingar som flaxat bort mot skogsbrynet. I dörren till den lilla grå stugan stod barnen stela av skräck.

“Akta dig, din dumme svensk, så vi inte sätter eld på din stuga också!” ropade en av soldaterna hotfullt.

Bonden tystnade. Han hade hört hur de främmande soldaterna skövlade och brände ner hela byar på sina rövartåg.

Soldaterna drog i väg nedåt sjön. Där gjorde de upp eld för natten och slaktade kon. Bonden drog djupt efter andan. Han försökte trösta sin familj så gott det gick, men hur skulle han kunna försörja dem utan sin enda ko? De såg ljuset från lägerelden därnere och hörde soldaternas skrål. Ingen i stugan sov den natten.

DETTA ÄGDE RUM på 1380-talet, då Albrekt av Mecklenburg var kung i Sverige. Det var en orolig tid. På de svenska borgarna satt tyska fogdar och styrde och ställde med såväl adel som bönder. De nordtyska städerna hade slutit sig samman i ett förbund som kallades Hansan och hade lagt under sig all handel med Sverige. Nästan alla skepp i Östersjön ägdes av tyska köpmän från Lübeck i väster till Reval i öster.

Det var egentligen bara under sommaren som tyskarna hade rätt att vistas i Sverige och driva handel. Men många av dem hade sedan länge gjort sig hemmastadda här. Svenskarna trängdes allt mera undan i sitt eget land. Gruvorna i Bergslagen kontrollerades av invandrade tyskar. Och i handelsstäder som Kalmar, Visby och Stockholm talades det tyska. Många tyska ord finns kvar i svenskan från den tiden, som kök, källare, fönster, äpple, päron, stad, borgmästare, rådman, skomakare och skräddare.

Det stod också i lagen att högst hälften av rådmännen i en svensk stad fick vara tyskar. Men vad spelade det för roll när allt fler stadsbor talade tyska och Kungen själv var tysk?

“Snart är det bara dödgrävaren som är svensk!” morrade missnöjda svenskar och knöt nävarna bakom ryggen. Hatet växte i landet. Vadstenaklostrets dagbok, vår dåtida historiebok, beskriver läget så här:


Då slog sig rovfåglar ned på bergstopparna, och tyskarna tyranniserade landet i många år.



Och folkvisorna från den tiden är fyllda med berättelser om övergreppen på svenska bönder:


Var de kom i bondens hus
de lämnade varken mat eller ljus.
De fördärvade både hö och korn,
rövade kläder,
silver och dryckeshorn,
som de lät till Stockholm med slädar köra,
sedan med skeppen till Tyskland föra.



Många av visorna slutar med bönen att Gud måtte straffa och jaga bort främlingarna.

Den som befriade Sverige från förtrycket var en ung kvinna, som till slut blev hela Nordens drottning.

Hon hette Margareta och föddes 1353 på slottet Vordingborg på södra Själland. Hon var yngsta dotter till den danske Kungen Valdemar Atterdag och hans drottning Helvig.

Också Danmark hade varit nära att bli tyskt. Valdemars pappa hade förlorat sin krona, och tyskarna hade tagit nästan hela landet i pant. Men Valdemar hade räddat riket, och därför kallade danskarna honom Atterdag. Det betyder “åter dag”, och man brukade säga att “med kung Valdemar blev det åter dag i Danmark”.

Dessutom hade en pestsjukdom som kallades svarta döden gått fram över hela Europa, och nästan hälften av alla människor hade dött. Överallt låg gårdar öde, och åkrarna hade vuxit igen. Många kyrkor hade övergivits. Ett ensamt barn var ibland allt som fanns kvar av en blomstrande by. Svarta döden hade tagit så många liv att man till och med hade avskaffat dödsstraffet. Man hade helt enkelt inte råd att förlora mer folk.

Kung Valdemars livsglädje stod i bjärt kontrast till tidens olyckor. Han var en kraftfull man med rödblont hår och skägg och var med sina 183 centimeter ovanligt lång med tidens mått. Han talade mycket och han talade högt. Drottning Helvig var däremot en liten, mörk och tystlåten kvinna, som alltid höll sig bakom sin store man.

Kungaparet hade förlorat tre av sina barn i pesten. Nu hade en dotter fötts, och Valdemar ville visa vad Danmark förmådde trots de onda tiderna. En försommardag 1353 hölls en stor fest på kungsgården Vordingborg, som han hade låtit bygga ut.

En av gästerna var den svenske Kungen Magnus Eriksson. Han hade med sig sin drottning Blanka och deras två söner, Erik som var 14 år och Håkan, som var ett år yngre men ändå redan kung han också - i Norge. Magnus Eriksson härskade nämligen över både Sverige, som Finland var en del av, och över Norge, som även omfattade Island. Till ytan var det Europas största rike. Men när Håkan var fyra år hade Magnus gett den norska kungatiteln åt honom, för så ville norrmännen ha det.

Erik skulle en gång få Sveriges krona, men det kunde dröja länge än. Han hade också andra skäl att vara avundsjuk på sin lillebror. Håkan var en blond och gladlynt ung man som alla tyckte om. Själv hade Erik ett mörkare lynne och var något av en grubblare.

De förnäma gästerna hade samlats i stora salen på Vordingborg. De var klädda i färggranna dräkter av siden och sammet, och alla smycken glimmade i ljuset från facklorna som sprakade utmed väggarna och från vaxljusen på borden.

Där stod också dryckeshorn med silverbeslag och kannor, tallrikar och särskilda tvättfat av tenn. Kannorna skummade av mjöd, och på faten låg helstekta spädgrisar, brödkakor och smörtoppar. Gästerna hade dessutom fått var sin silverpokal till det vita rhenvin som Valdemar hade beställt från Lübeck.

Kung Valdemar reste sig med sin pokal i handen. Två härolder blåste i trumpet för att få tyst i salen. Alla såg på den högreste Kungen i röd sammetsmantel med broderade hjärtformade blad i grönt siden.

“Jag föreslår en välgångsskål för de nyförlovade”, ropade Valdemar och höjde silverpokalen.

“Vilka då?” viskade Håkan till sin bror och såg sig omkring.

Men Erik skakade på huvudet, och då upptäckte Håkan att hans pappa satt och betraktade honom med ett förtjust leende.

“Ja, res dig upp, unge kung Håkan”, sade Valdemar med sin bullrande stämma. “Din far och jag har kommit överens om att du en gång skall gifta dig med min dotter Margareta. På det sättet kan vi knyta våra tre riken närmare varandra. Och tillsammans kan vi göra motstånd mot tyskarna. Var inte blyg nu. Kom fram och hälsa på din brud.”

Dörrarna slogs upp, och drottning Helvig kom in med sin dotter på armen.

“Men hon är ju bara ett spädbarn!” utbrast Håkan.

“Hon kommer att växa till sig”, skrattade kung Valdemar.

Drottning Blanka tog Håkans hand och ledde fram honom till den lilla flickan, som låg inlindad i vita slöjor. Ur hennes hätta slingrade sig en brun hårlock. Hennes stora blå ögon betraktade honom uppmärksamt.

Försiktigt höll Håkan fram sitt pekfinger. Margareta grep genast tag i det och höll fast honom. Håkan kunde inte annat än le åt den lilla flickan som tittade på honom.

“Där ser du! Hon har bestämt sig för dig!” skrockade kung Valdemar och lade sin stora arm runt Håkans axlar.

“Om tio år är du välkommen tillbaka för att hämta din brud”, fortsatte han.

År 1356 hade Margareta hunnit bli tre år. Hon hade långt brunt hår och livliga mörkblå ögon. Hon var nästan aldrig stilla.

Hennes syster Ingeborg var nu en förnäm ung dam och bara intresserad av riddare och torneringar. Men storebror Kristoffer som var nio år tyckte om att leka med sin lillasyster. Margareta älskade att tävla med honom. Naturligtvis var det han som sprang fortast, hoppade längst eller klättrade högst, men det sporrade henne bara ytterligare.

“En gång till! En gång till!” ropade hon med illröda kinder och drog i honom. Och så började leken igen. Barnsköterskan Vibeke fick ofta ingripa för att lugna ned den lilla prinsessan.

Det var inte så ofta som Margareta träffade sina föräldrar. Drottning Helvig sjönk allt djupare in i sorgen över sina döda barn. Hon sökte sig mer och mer till klostret i Esrum och var sällan hemma på Vordingborg. Och kung Valdemar var ständigt ute på resor runt i Danmark för att förvalta riket och bevaka landets gränser mot tyskarna.

Det var mest honom Margareta längtade efter, när hon i sin röda sammetskolt sprang runt i slottet. Hennes snabba steg över de breda golvplankorna fick rum och salar att eka tomma. Titt som tätt var hon framme och tittade ut över borggården för att se om hennes pappa kommit hem igen.

Men så kom hon att tänka på Kristoffer och att han kanske hade gömt sig för henne någonstans. Kanske bakom den stora vävnaden på väggen där? Hade den inte rört sig litet nyss? Eller var det bara slottsvakten som kommit åt den med sin långa hillebard när han gick förbi?

“Margareta!”

Det var en barsk kvinnostämma. Vibeke letade efter henne.

Margareta visste vad det betydde. Men hon hade inte minsta lust att gå och lägga sig redan. Hon var snabbt framme vid väggen, lyfte undan den tunga vävnaden och slank in bakom den. Där var det mörkt och dammigt och stack i näsan. Hon hörde någon som andades och vände på huvudet. Litet längre bort bakom vävnaden stod Kristoffer. Margareta såg strängt på honom och lade ett finger på läpparna.

To-ti! To-ti!

Det var göken som gol utanför fönstret.

“Margareta!”

Vibekes rop kom närmare och närmare. Margareta stod alldeles stilla. Hon höll andan och såg ner på sina spetsiga röda läderskor i ljusspringan vid golvet. Ute i salen knarrade golvet helt nära. Hennes hjärta bultade så högt i bröstet nu att Vibeke säkert hörde det …

Men barnsköterskan gick förbi och försvann. Då smög Margareta fram till Kristoffer och grep tag i honom.

“Nu har jag dig!” viskade hon triumferande. “Ger du dig?”

“Ja, jag ger mig”, skrattade han.

Trumpetstötar nere på borggården fick dem att rusa ut i salen igen. Solen höll på att gå ned, och de blev nästan bländade av strålarna som föll in genom fönstrens små blyinfattade rutor.

“Pappa! Pappa!” ropade Margareta och var först i väg genom alla rum och nedför den stora sandstenstrappan.

Hon var framme hos kung Valdemar just som han klev in genom den tunga ekporten i sin ståtliga röda dräkt med den röda manteln över axlarna. Hon rusade i sin pappas famn, och han lyfte upp henne. Stolt satt hon på hans arm när han vandrade uppför trappan och in i slottet. Hon såg ned på sin storebror med ett stort leende.

Just så ville hon se världen - högt ovanifrån.

Valdemar steg in i skattkammaren tillsammans med riksdrotsen Henning Podebusk. Drotsen var Kungens främste ämbetsman, den tidens statsminister. I skattkammaren förvarades rikets kungakrona, föremål av guld och silver och en mängd gulnade pergament med statshandlingar. Där fanns också tunga läderinbundna böcker som munkarna hade kopierat åt Kungen.

Valdemar satte ned sin dotter på den stora bänken med sidenkuddarna från österlandet.

Kristoffer fick inte komma med in, men det fick jag! tänkte Margareta förtjust. Hon trivdes mycket bättre här än i frustugan, där hennes mamma och syster satt med sina hovdamer och broderade. Här fick hon sitta och följa männens samtal om politik tills hon somnade vid de fladdrande vaxljusen.

Hon blev allt mera avundsjuk på sin bror, som hade egna lärare som lärde honom allt om himlen och jorden och alla världens riken.

“Det är skillnad”, förklarade hennes pappa. “Du är flicka. Kristoffer är pojke, och jag hoppas att Danmarks stormän en dag väljer honom till kung.”

Liksom Sverige var Danmark vid denna tid ett valkungarike, men oftast valde stormännen en av Kungens söner till hans efterträdare.

Margareta knöt sina små nävar och blev röd om kinderna av ilska. Det är orättvist! tänkte hon. Bara för att jag är flicka får jag inte göra någonting!

Men hon var inte den som gav sig. Valdemar vande sig snart vid att hans lilla dotter satt i skattkammaren och bläddrade i böckerna och lyssnade till hans samtal med sina rådgivare. Doften av läderband och pergament fyllde hennes näsborrar. Med stora ögon såg hon på bilderna som munkarna målat. Kungar och biskopar, änglar och djävlar rörde sig över sidorna och blev nästan verkliga.

Margareta tittade, lyssnade och lärde.

En dag berättade drottning Helvig för sin man att hon upptäckt att Margareta kunde läsa.

“Ja, det har jag själv lärt mig, i böckerna i skattkammaren”, sade Margareta från fönstersmygen där hon satt uppkrupen med en bok.

Kung Valdemar reste sig från bordet och kom fram till henne. Han tittade i boken.

“Men den är ju på latin!” utbrast han häpet och strök sitt röda skägg.

“Det har Peder Lodehatt lärt mig”, svarade Margareta.

“Jaså, den nye skrivaren”, muttrade Valdemar.

“Ja”, svarade Margareta. “Det är en bok om Sankt Lars. Han är det helgon jag tycker mest om. Jag lärde mig om honom då vi besökte domkyrkan i Lund.”

“Du är en märklig flicka”, utbrast Valdemar.

Han strök henne över kinden och vände sig till Helvig.

“Den här flickan skall få läsa och studera”, sade han. “Från och med i dag får hon samma undervisning som Kristoffer. Landet kan behöva en klok kvinna också.”


VALDEMAR DANAKUNGS DOTTER

PÅSKEN ÅR 1363 närmade sig ett praktfullt följe Varberg. Det var Sveriges och Norges kung Magnus Eriksson som med drottning Blanka och sonen Håkan var på väg till bröllop i Köpenhamn. De var omgivna av flera hundra svenska och norska hovmän, riddare och väpnare med fladdrande vimplar.

Håkan var nu 22 år. Hans bror Erik hade dött i pesten fyra år tidigare, och i hans ställe hade de svenska stormännen vid Mora stenar utropat Håkan till svensk kung också. Men det var fortfarande kung Magnus som bestämde.

Håkan red tätt bakom sin pappa. Hästarnas hovar klapprade mot den steniga stigen och virvlade upp damm. De första vårblommorna tittade fram bland de bruna löven. Bakom sig hörde han sin mamma sjunga en fransk aftonsång. Drottning Blanka kom från Namur i Flandern och älskade sång och musik. Hon var nästan alltid klädd i vitt med små blå broderade franska liljor.

Håkan blev varm om hjärtat. Hur ofta hade han inte hört den sången när han var liten och red på sin mammas knä? Han höll in hästen så hon kom upp jämsides med honom.

“Rida, rida ranka. Minns du den?” log drottning Blanka. “Och nu rider vi här, på väg till ditt bröllop …”

“Ja, men Margareta är ju bara tio år!” suckade Håkan.

“Det är klart att ni inte skall leva tillsammans som man och hustru än på många år”, sade hans mamma. “Margareta kommer att fostras till drottning hos min hovdam fru Märta Ulfsdotter. Hon är dotter till den vittberömda fru Birgitta från Vadstena.”

“Men varför skall vi nödvändigtvis gifta oss nu?”

Drottning Blanka skrattade. Hon samlade tömmarna i höger hand, för att rätta till den vita sidensjalen som blåst ner på hennes axlar. Det var en svår balansakt under skumpandet på hästryggen, men hon satt säkert i sin damsadel. När en ung hovpage ridit fram och hjälpt henne vände hon sig till Håkan.

“Vi behöver så många mäktiga vänner vi kan få”, förklarade hon. “Din pappa kämpar ständigt mot tyskarnas övermakt. Många tyska furstar vill komma åt din kungakrona. Kung Valdemar har räddat Danmark ur tyskarnas klor, och vi behöver hans hjälp. Tillsammans kan Sverige, Norge och Danmark försvara sig. Det är därför vi vill att du skall gifta dig med Margareta.”

“Då borde vi få tillbaka Skåne också”, sade Håkan hetsigt.

“Låt oss hoppas det”, svarade drottning Blanka med allvar i rösten. “Vi kanske kan få det på köpet.”

På borggården i Köpenhamn satt riddare i rödvita dräkter med höjda lansar på sina frustande hästar. Den svensk-norska kungafamiljen steg ur sadeln och in i den stora salen. Väpnare höll vakt vid alla portar, och hovpager sprang fram och åter. Musikanter och lekare spelade och dansade för att roa de höga gästerna. En puckelryggig dvärg höll en apa som slog kullerbyttor i sin kedja.

Kung Valdemars bullrande röst hördes tydligt över sorlet. Omgiven av riksråd och biskopar stod han mitt i salen i sin röda sammetsdräkt. Vid sin sida hade han drottning Helvig i vit dräkt med gul mantel och en smal mörk flicka klädd i lång röd sidenklänning.

Flickan släppte sin pappas hand, och medan de båda kungarna bugade sig artigt för varandra och kysste drottningarna på hand stod hon och såg på den blonde ynglingen med sina mörkblå ögon. Hon kände hjärtat hoppa till.

Det är alltså han som skall bli min man, tänkte hon. Han ser stilig ut. Kanske litet svag …

Det hördes rop från väpnarna. Dvärgen fäktade med armarna och hojtade. Hans lilla apa hade slitit sig och klättrade vigt uppför kanten på en av vävnaderna på väggen. Lekarna försökte lirka med apan, men den bara spottade och grinade illa. Alla i salen började skratta.

Håkan hade inte rört sig ur fläcken. Först när hans pappa knuffade honom i ryggen steg han fram och bugade sig för Valdemar och Helvig.
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